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## Structure of references:
A reference is assembled consisting of
- a pragmatic abbreviation of the title: Catuhsatika = ,
- the number of the  in arabic numerals,
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## Notes:
This file has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
bsa028_u.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy file is
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Aryadeva: Catuhsatika
Based on the ed. by Bhagchandra Jain: Catuhsataka of Arya Deva.
Nagpur : Alok Prakashan 1971, pp. 159-160



Input by members of the Sanskrit Buddhist Input Project.
With kind permission of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Project
of Nagarjuna Institute, Nepal
and University of the West, Rosemead, California, USA
(www.uwest.edu/sanskritcanon)
Sastra section, text no. 28

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text

aryadevasya tannamanopalabdhagranthabhagah

catuh satika (cs)

1.21. satruvat yanti te kala niyamena ksanadayah /
sarvvatha tena te ragah satrubhutesu tesu ma // 21 //

1.22. viprayogabhayadgehanna nirgacchami [durmmate] /
[vivicya] nama kartavyam kuryyaddandena ko budhah // 22 //

2.7. sariram sucirenapi sukhasya svam na jayate /
parenabhibhavo nama svabhavasya na yujyate // 32 //

2.8. agrayanam manasam duhkhamitaresam sarirajam /
duhkhadvayena lokoyamahanyahani hanyate // 33 //

2.9. kalpanayah sukham vasyam vasyadduhkhasya kalpana /
atosti kiñcit sarvvatra na duhkhadvalamantaram // 34 //

2.10. kalo yatha yatha yati duhkhavrddhistatha tatha /
tasmat kadevarasyasya paravadrsyate sukham // 35 //

2.11. vyadhayo'nye ca drsyante yavanto duhkhahetavah /
tavanto na tu drsyante naranam sukhahetavah // 36 //

2.12. sukhasya varddhamanasya yatha drsto viparyayah /
duhkhasya varddhamanasya tatha nasti viparyayah // 37 //

3.13. pratinasikaya tustih syaddhinangasya kasyacit /
rago'sucipratikare puspadavisyate tatha // 73 //

3.24. suci nama ca tadyuktam vairagyam yatra jayate /
na ca so'sti kvacidbhavo niyayad ragakaranam // 74 //

3.25. anityamasubham duhkhamanatmeti catustayam /
ekasminneva sarvani sambharvanta samasatah // 75 //

4.1. aham mameti va darpah satah kasya bhaved bhave /
yasmat sarvve'pi samanya visayah sarvva dehinam // 76 //

4.2. ganadasasya te darpah sadbhagena bhrtasya kah /
jayate'dhikrte karyyamayattam yatra tatra va // 77 //

4.14. rsinam cestitam sarvva kurvita na vicaksanah /



hinamadhyavisistatvam yasmattesvapi vidyate // 89 //

4.15. putravat palito lokah puratah parthivaih subhaih /
mrgaranyikrtah so'dya kalidharmasamasritaih // 90 //

4.16. chidrapraharinah papam yadi rajño na vidyate /
anyesamapi cauranam tat prageva na vidyate // 91 //

4.17. sarvvasvasya parityago madyadisu na pujitah /
atmano'pi parityagah kim manye pujito rane // 92 //

4.23. vipro'pi karmmana sudrah kena manye na jayate // 98 //

4.24. papasyaisvaryyavadrajan samvibhago na vidyate /
vidvannama parasyarthe kah kuryyadayatovadham // 99 //

4.25. drstva saman visistamsca paramschaktisamanvitan /
aisvaryajanito manah satam hrdi na tisthati // 100 //

5.1. na cesta kila buddhanamasti kacidakarana /
nihsvaso'pi hitayaiva praninam sampravarttatte // 101 //

— Aryadeva: Catuhsatika (Academic edition — see source file header)


